HRAMERERT: AR 7EiTamsE] 30(49), 2025 (Published 2026)
Tokyo University of Foreign Studies, Journal of the Institute of Language Research 30(49), 2025 (Published 2026)

< THEEETE & 4 5RFESC)
FYY—F 3 - mFaTHEICHI BIEREE S LFBEX

Information Structure and Nominal Predicate Sentences in Ayacucho Quechua

R YT

Yuko Morokuma

SARTRZE NS BEE
Faculty of Humanities and Social Sciences, Hirosaki University

BE AR, FE MEEE & AFdEEs0) (TF ?ﬂﬂ?mﬂﬁ mie] o5 21 5, 2016, HURSMERERT) |
BIAHEHBIZOWNT, TV —F = - /7‘;&:7’ BT oMEMREZLETDHDOTHD.

Abstract: The purpose of this paper is to offer the data in Ayacucho Quechua for the research question for the special
volume of the Journal of the Institute of Language Research 21, which focuses on the cross-linguistic study of
‘Information structure and nominal predicate sentences’.

DOI: https://doi.org/10.15026/0002001501
F—J— & (HEEE, AFREEL, ST a TR
Keywords: information structure, nominal predicate sentences, Quechuan languages

1. XTI
ARETIE, FEE 5SS & ARGE ST (FEFIHEITREE] 55 21 5, 2016, HAEAMNEGRERTY) OE
Fuﬁ%%ﬁﬁb\f:%ﬂéﬁiw%ﬁﬁ@%ﬁﬁb:%oa TX T —Fa - T aTREICRTDLFRGELTHWY LR

2 T SR O SUER RS A ok 775 .

I TR, FEER-ga, EAUER-m), s(i) ZIE U LT, EEIEEER & O SN DR
&R0, PCH BEAER-m(), -s(i) 1ZRELEIC X o TEWST B, -m(i) 1T— IR, -s@i) (3=

DREHAE R % Feda 7= S AR & S5 (Muysken 1995; Sanchez 2010 72 £).

L, ZFFaT@EEO—EmTHHT Y —Fa « FFaTEICBNT, ZhDOERIDE §EE
RS LTHBELTWD B2 HWF b SN D, ZORMICER LERLIR TH D Parker
(1969) I3 L O Zariquiey & Cordova (2008) (238 T, -m(i) 1 [ZOHIN TR BEEREFERCTHY, T
EBIET 5 Z &A% (Parker 1969: 82) [ZO3C Tl b B, 385K L 72\ b 0 | (Zariquiey & Cordova
2008: 104) &FER SN TV A A, ESEIR LI SN TIW 2R, —-ga ldmiE o8V T HEEER &
L CRiik &4 T % (Parker 1969: 84; Zariquiey & Cordova 2008: 106) 23, %EH D Z v E TOFMAEIZIB T
I, FEEITE 2 HOERIC-ga AT D BN A SN TN .

ATBOEFETEEIMEEL, VUI(T4T-0EVX £ 40 BESAtEU A (CC-BY) FIZIRHLET.
o https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/deed.ja

D BEOEZTIE-m, s, FEOEE TIE-mi, -si ORTFREZTD.
2 P A A DR W N SEEE L O T B OB RN, TY I —F 3 - FF TR AR LB
FEORHNZOWTIIATROBE N DTG T 57280, HEMICERRE L CRERT 5.
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ZOXIBREEND, KFEICBWTUIFEIC-ga BLU-mi) OMEICER L CHEERY 217-7-. £
RAVYNE L NET Y —F a fEEO 0 REMETHD. MAT, 7Y —F 3 « 7 F 2 7 iEOMHE R
B EET 27 7 ) ~ 7 B OFEE T H otk 1 N IS HiBI 22 i 217 - 728,

FAEIZ DT> T, EFEVDEMEOHFISL (A, VEETOMRERME )L 77 A R vz A 2016)
APy MR, FFaTiE~OMREBBEW L. HENSHEIEAS VEETHD. vk,
BISCZONWTIE, T D7 F 2 TEEOHGEN BV e EOBEBE T, 451 - IR OE LB/
CHEREZE2 DR WVREOER Z{To5Tb0RH 5.

2. AEHR

HREORER, LTORDBHALNNI Rl £, 77 —F 3 « 5y F 2 TiEOLAFIRFEIZB VT,
-ga B L O-m(i)n3#ke T 2R E -, BRlZHTZ D L F X 50, PN EETRVW)IZ-qa,
FERTRVWENZ-m)B R T 501 Ao, 618, FEERITESRICH 50 TH->Th-ga, -m(i)
DHEE L7 —EER a7, Bl 20X, B R g R SC o0 B IR RS T 2 AN iE-m(i) 23 HERE L 72
ZeEMmbol.

Frz-m@i)lE, 2 CTOESEERT 2O TIH R EROTTHL OV T I N —T %R d % Al EMEN
RV X% . Zariquiey & Cordova (2008: 104) (3, HRPEEERSC~DE X TIE-mi) DA JBEINTH N B H4 L
LTCW5D. ARFHE THWIMMEERER ST~OE ZIZB O T, 2 TEREOR a— 1T 2 A B L
TWe. B, SRS E TE 26T, 3 61% 3 flickW\ TEEOAOF TRRD 22—
RS T 2A02-m(i) L TR Y, -m(i) 13072 < EBFTIEOR a—T 2R T 5 LT 5.

-m(i) OENDAEICEE LT, MR SR IT 28MO A a—7 28R4 5 L S bR -chu
b, BEMOAa—FITHY LaWalc#T 2 2 Enb o7z, —J7 T-m(i) 13k EeR STz F 1) 5 -chu
OHBAEIZE BT, IR EEMO R a2 —A 26T 28 LB Y, -m(i) OHBULE & -chu @
HEBAEITLT L b3 L2 &b oTe.

%I, -m(i),-ga & W o7 BEREETITAR <, FEIENTE - EABRICHIET AN A LND. T DM
[ZDWTIE, ARAFFRIZET DB E B OFIEN AL VEEFISIN L OFRR CTH HH A E, AL VEED
FEIEDO B EZ T TV D ATREMER H Y, BIFAESRD SN D.

LRI A BISCORERRETH 5.

S HRAEPICE IV AMOFEENRIERCHE T ABAN LA bHoT-. ZNOOER, EEH & EZEOFHAW )
FEOM TAEBVBNIZFE AR CIFiLdT 2. FEHNE, BWEE, REFIIERET Y7 —F a TNOBEEMZ
DREHEFTHD.

4 om(i) DEEMID A 2 — RGNS EEICEEET DI OV IS STV RV, BN EHT TR b
TV BB TIZRTERMO R 2 =1 hEd B42-m(i) 2358 LT 5.
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8-1 Zo, A (EHELFE) BREZO?2 /0=, AL TBMAKREAE.
BFIZIE, EHOEEVIZB LIRS TREAZODNWTOEFET)
¢ENh? ¢Vino Ichiro? —No, es Jiro el que vino, no Ichiro.

(1) a. Hamu-ru-fa-chu Antonio?
come-PST1%-COMPL-Q/NEG PN
(7 F=FDRKIZDTT 0?2

b. Mana-m Antonio-chu hamu-n.
NEG-FOC PN-Q/NEG come-3sG
7y h=A1TETWEEA

Bruno-m hamu-ru-n-fia.
PN-FOC  come-PST1-3SG-COMPL
[T N— ) NkFE L=

-chu |ZEERSTUZBWTIIEM DO R a—7, BELIZBWTUIBED A a—T LR D BREIERT D
(Parker 1969: 81; Zariquiey & Cordova 2008: 104-106) #ZEFCTH 5. Lo>L, (DalzsWTHICARER S
MICEERI D A =2 — 7 CT&H % Antonio Tl 7z < ikFE Hamu-ru-fia (2856t L T 5. — 5T, IRETH 5 ()b
TIIRED A a—7TdH % Antonio (Z-chu 235856t L T\ 5.

(Db IZHBWT, -m(i) 1L EEE mana 8 L OEER O A2 22— 71295 Bruno 128 LTV 5. -m(i) 1X
HESL O A ER: mana ([CHHET 5 LRI S TH Y, RPFHEORERIZI VT H mana ICIXFICHHE L
Tz,

8-2 HEMRT= D2 A DT K.
(,Quién ha venido? —(Ha venido) Ichiro.

(2) a. Pitaq hamu-rié-n?
who-CONTR come-PST1-35G
[FEDR R T-DTIT N ? |

b. Antonio-m.
PN-FOC
7y h=ATT

5 _r(q)u ITZEATHISE (Parker 1969: 67; Zariquiey & Cordova 2008: 175) (23R TIFAMI D) kP Hl g s - X -
AN - Rl EERT LS, WERFHOERE L TUIRER S TWHRV, 235 O T8 Tl B HE R
ELTRB SN T DDIFr(gais L tsqga TH5. —7F, AEORERIFE TITRWT Y7 —Fa - 5 FaTiED
FEEIE, QU AA VEEOSIRE, -r(@)ald AN, VREOBBEITHY T 5 LR TRY, EEITREOHKF
ERBT 5 E-r(qu MERIZEND. 202 0D, ARETIE-ru, -r@a OmE ZREERE R L, FET
Xuld 5.

S KFEOT 7 FiEFlE, UTOBHAICHNS. @O A VENLOMBHFET, A VFEORTICBNTT
I FREENMERGEES., @ OUANDEET, TY 7 —Fa « FFaTEOT 7 vy MREANZBW THIA 22
77 NERDGA.
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Qb IZBWVTIE (Qa DEERID A a—T %9 5% 212 7= 5 Antonio ([Z-m(i) 2L L T\ 5. L=
ST Qb THTH-m(i) ITELAEERL TS EMRATEETH 523, (2)b 1% Antonio(-m) LISMIA) & Fi7z
RN, BIEIXARARETH 5.

staq (X [—FH T ITHIUT) TELIT Lol BEW ART—FHT, RGN TIREER
(B L, BIRR flRE 72 R A 5 7= 72\ (Parker 1969: 81) H AW MI T8 X &£ B4 % (Zariquiey & Cérdova
2008:100) & S4Ld. AFAEDOFERICBWTY, -taq lde CEMFICHRT 2B THEH S,

(Qa lIZBWTIEXT 7ty MIBOBEINBIESND. 7Y 7 —F 3 « ¥ F 2 7EICBWOCUIRAGER
NH2EFHOEHMNT 72 MaFON, (a TIET7 7ty MIBAERICBEIL TS, 20X 5
RRPERER SCTT 7 o MEEDSBENT S 03 ATREORE R CITBR s,

8-3 ADIEIDBRENALRLRND? /00, AL T, BOIZINKEWALL.
¢No es Ichiro mas alto? —No, Jiro es mas alto.

(3) a. Antonio-chu (méas®) hatun runa?
PN-Q/NEG more  big man
(7o h=F2 (V) FOEmHNATT L2

b. Mana-m, Bruno-m mas hatun runa-ga.
NEG-FOC PN-FOC  more big man-TOP
Tz, LoFOEWANIZTV— )/ T

(3)a TIFEERI DA =2 —7 T % Antonio IZ-chu 23 L, (3)b TIE Antonio Z 3T IE4 % CEEf D 2 =
— A%t 5 Bruno 12-m(i) 23 L TV 5.

(més) hatun runa T(J9) #50LA ()2, b (51T ER L BRIRAIETH 575, (3 Thi-ga 7Hek
B, ()b TIEHHEE L Tue

8-4 (EFET) EOLED) 2/ 9k, &4, BEISAPKEZATE
(,Qué pasa? —Nada, que ha venido un cliente.

(4) a Ima-taq ka-chka-n?
what-CONTR  be-PROG-3sG
(&5 LELEN?) (Lt Mardbv E902))

b. Mana-m ima(-pas)-chu.
NEG-FOC what(-ADD)-Q/NEG
Marchd EHA] (Lt MfIbdH Y AL

7 Zariquiey & Cordova (2008: 108) TI&Z OIEEEZ LAT [RFELIEEEES: (sufijo contrastivo)] & IEA TV 728, Afe
[ 5 7 1 A% conTr(contrastive) ZERA LTV 5. 72721, YZEINCRB W CEREE OISR T 25 0 E S
& OBFEME TR AR BT 0.

8 KRG TIIAL LIS D A 3B S DIEFEE THRTRT.
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Huk  ranti-q runa hamu-ru-n.
NUM.1 buy-NMLZ.AG man come-PST1-3SG
(BESA (EEHF) NEE L)

()b TITAERE mana LIAMZ-m(i) 1345&6E L 722~ 7e.

8-5 HOTFHN A ZINNTZATE ST,/ 0, A L2722 T, BZIMNWATZX.
(Que ese nifio ha pegado a Ichiro? —No, a Ichiro no; ha sido a Jiro (al que ha pegado).

(5) a. Chay warma(-chu) maga-ru-n  Antonio-ta(*-chu)?
that  boy(-Q/NEG) hit-PST1-3SG  PN-ACC(-Q)
(ZDFHENT v h=FZBE-T-DTTHR? |

b. Mana-m (Antonio-ta-chu), chay warma-ga maga-ru-n Bruno-ta-m.
NEG-FOC (PN-ACC-Q/NEG) that boy-ToP  hit-PST1-3SG PN-ACC-FOC
W%z, (T h=F%2TIEbY EHA.) TOITTL— 28D F L)

BGlalzBNTIE, (La &Rk, SR EH S8R0 2 2 —7"Ch 5 Antonio(-ta) [ 7> F =F4 (%))
(Z-chu 2355kt L 72 n- 7=, 1BV C-chu A3 Antonio(-ta) (28t L= XOFBEAMGR LIZE 2 A, R
HAR LA S -, 2 warma [ 7] ([2OWTORBSITH D Z L 2T H7-0I12E, (6) DX
DIRRBIN AR L EIE I N

(6) Chay warma-m-iki maga-ru-n Antonio-ta-ga?
that  boy-FOC-POL HIT-PST1-3SG PN-ACC-TOP
(72 F=F B DOFHERESTZDTTI? )

(6) Tix, warma i) (Z-m(i) & TRWVHE, SES) 2725 (Parker 1969: 84)° -iki 23Hi L
TW5. MMz, Mo A=a—7ToH 5 Antonio(-ta) (Z1Z-chu DV (2-ga 2386 L T\ 5.

RIFEIZB W TSR ST H =5 (Da, (3)a, (B)a 1dFiz-chu 2389~ 2423 CEAIZE ML TR Y,
Din < & B AT ORE D D I I LR ST R B -chu 13 SCEEDO AN BT 2 Befl~ — 7 — L IR 9~ %
DINEFTHS.

8-6 TROA N LAWY (EZE  ROREFWVR) b 51TE, EobaHoD?
S (RAE) AW EE S K.
Hay una bolsa roja y otra azul; ;cudl vas a comprar? —\oy a comprar la azul.

(7) a. Ka-chka-n puka wayga Yy yuraq(/ruyag) wayga.
be-PROG-3sG red  bag and white bag
TR AN HNHE AR RH D E3)

O HARMZRERE LT, TREMUX T ITTIRIT L BAAL EFRES ] (.. is roughly translatable as ‘anyway”,
‘well, ...’, or ‘of course’.”) &FRR ST 5.
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Mayqin-taq ranti-nki?
which-CONTR  buy-2sG
[(EHHEHEWETN?

b. Ranti-saq yurag wayga-ta.
buy-1sG.FUT white bag-Acc
TRV AN ZHNET

(Mb 1ZF1F 5 yuraq wayga(-ta) [ HUN /8 (%) | B INE DR E S 72 BB FEB X~ DEZTH Y,
ERZHT=50, -mi) TR Lo 7.

8-7 AZEZTTN? JATHNG Eon~ThiTz L.
Bl2E, #D LiEEE TRz ADRELDR, BORZ20AIZOWTREICHATND
B C)
,Donde esta Ichiro? —Ha salido a algdn sitio esta mafiana.

(8) a. May-pi-tag ka-chka-n Antonio?
where-LOC-CONTR  be-PROG-3SG PN
(7o h=AEZICWETIN?

b. Naga punchaw llugsi-chka-ra.
amomentago day exit-PROG-PST2
D LR B IS T ET )

(Mb TiE (Ma OEERIFEA may(-pi) [EZ (1Q)) IZRISTA4FMABRHE L TE 5T, -m@i) LHVLR
IRhhot-.

8-8 (HOFHIT) FEEZINZD 2/ (bDOFHHT) BHDsE VAT
(A quién ha pegado? —(Ha pegado) a su propio hermano.

(9) a. Pi-ta-taq chay warma maga-ra-n?
who-ACC-CONTR that  boy hit-pST1-3sG
(G2 2 OF RSN =D T2 |

b. chay warma(-qa) maga-ru-n(-qa) wawgi-lla-n-ta.
that boy(-ToP)  hit-PST1-3sG(-TOP) brother-only-3sG.POSS-ACC
[ZDFERINNTZDIXE S DS T, 12O FHHIA GOk 2 X F L)

9)b 1zF1F 5 wawgillanta T4 D 2 (%)) (FEERIFIERER X~DE X TH Y, BRICHTZD03, (Tb &

[EREIC-m(i) (385t L7e o7z, -qaid chay warma [ZdD 1] & maga-ru-n T2 O ELLIZHEE
FEAMRETH D, MZ T, (9a TiX (Qa LFERIZT 7t FOMENFERICBEH L T\ 5D.
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8-9 (EFET) E2LEd) 2/ 95k, AN (BHD) BEIMNZATE.
Bl Z21F, EFEOMZ D THHEOR X F A X 720 & VT O HER)
(,Qué ha pasado? —Que Ichiro ha pegado a su propio hermano.

(10) a. Ima-taq ka-chka-n?
what-CONTR  be-PROG-35G
TS LELEN?) (LT IRHY ET012))

b. Antonio-ga maga-ru-n  wawgi-lla-n-ta.
PN-TOP hit-pST1-3sG  brother-only-3sG.POSS-ACC
(7 F =3O A& £ L]

-ga [FTFEAERT HHERREE SND2, (10)b TIE SR ET/E & 135 212 < W Antonio 12856 L TV
%. M2T, (0)b TiE-m@) ARSI A ST

8-10 HOy (RAEZE: Fr—=x), EHL7?/ (bbb, DL ABREILo72 L.
(Qué ha pasado con ese pastal? —Ah, que Ichiro se lo ha comido.

(11) a. Ima-taq ka-chka-n chay tanta-wan-ga?
what-CONTR be-PROG-3sG that bread-com-Top
[ZD/ AR H S T2 DTTHN?

b. Antonio(*-m/*-m-iki) miku(-ku)-ru-n chay tanta-ta.
PN(-FOC/-FOC-POL)  eat(-REFL)-PST1-3sG that bread-Acc
(7o b= NED R mFE L]

(AD)b TiX (11)a O EERTGF Ima Hi | (ZEEEXIST 24AXHBL L TE 63, (11)b O STERA5ER I}
T HEERD. L, )b IZBWT-m() 1THWs ol AT, FEEMIRATEEZ: chay
tanta(-ta) [ D/ (%)) (Z-qa 138k L2 o 7.

8-11 FBMERBIENSLE > TETZDIXZ OART.
Este libro es el que compré ayer en la tienda.

(12) Kay libro-m ranti-sqa-y gayni punchaw kay tienda-pi.
this book-FOC buy-NMLZ.NFUT-1SG.POSS Yyesterday day this store-LOC
[RAASER ZDJECTH 72 DIXZ OARTY |

(12) TIFEHHLOE RN HT=5 kay libro [Z DA 1Z-m(i) BEHEL TW5D. — 5T, -galdfns
nigmoio.

728, (12) (X Kaylibro TZ DA NEFHELZRLLHIOBEM L THEOLNLEETH L. FHEMATOEZ
It (13) TH 5.
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(13)

8-12

(14)

Information Structure and Nominal Predicate Sentences in Ayacucho Quechua, Yuko Morokuma

Kay libro-ta ranti-ni  gayni punchaw kay tienda-pi.
this book-Acc buy-1sG yesterday day this store-LoC
[ZORZFIIVER ZDJETEWE L)

HDONTIAETE., ZOFKTS 5 3EMNTND.
Ese hombre es profesor. Lleva ya tres afios trabajando en esta escuela.

Kay runa yacha-chi-g.
this man Kknow-CAUS-NMLZ.AG
[Z o NTTETT)

Kimsa wata-fia yacha-chi-n kay yachaywasi-pi.
NUM.3 year-COMPL know-CAUS-3sG this school-Loc
(69 3FES ZDOFKTHATNET

Zariquiey & Cordova (2008: 84) TIE = AMHEBNFFEL 705 2 B2 7L TXa o T8)E ka Db Y
WZ-m@i) ZHWAHE LTS, LaL, (14) ORiHEH4 Kay runa yacha-chi-g. [Z O ANITEATY ) Tl
LN B2 7 XTHLHT LD LT-mi) BHVLRehroT. T, -qa b ZOBITIEHW D
N7z,

8-13

(15)

8-14

(16)

WDBRLI X, HDOANTE.
Su padre es ese hombre.

Tayta-n-mi chay runa(-qa).
father-3sG.poss-Foc  that  man(-ToP)
(el e DIBREATT . ED NI

HDONPEDIBRL I AT
Ese hombre es su padre.

Chay runa-ga  tayta-n-mi.
that man(-top) father-3sG.POSS-FOC
(2D NI L DFBRE AT

(15) & (16) T-m(i) L-ga DALEIIEDL LT, KD VIZFEENAZILL TS,

8-15

(1)

HEXoTHoTWHIDFR, HEHODKROHDOZ L12L.
Pasado mafiana significa (es) el dia después de mafiana.

Kunan-ta-hina pagarin-mincha.

today-Acc-like.that tomorrow-day.after.tomorrow
A &% HORRIZSH (ST 5B ?) OX270bDTH S
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il = DX 9 RRBUTRDEIAHTH S, (A7) 1322 F7 L THH0, -mi) b-ga AL

7.

8-16 T AT A T2 ECHEXE BN T) Fida—e—72.
Para mi, un café.

(18) Nuga(-man) cafey-ta
1SG.PRON(-DAT) coffee-Acc
A (2) X=a—b—%]

(18) TiF-ga b-m(i) AV LN -oTo. Zeds, (18) 1TEEZ W72 WRIBL vlRe i ERI L T 5
NEETH LS. HERATORIZIL (19) (20) THD.

(19) Qu-yku-wa-y cafe.
give-down-1sG.0BJ-IMP  coffee
r FZa—b—% < EE0

(20) Nuga muna-ni  cafey-ta.
1SG.PRON want-1SG coffee-AccC
(A= — & — Ak LV T

8-17 [(EX LA OBENEINTET) ERENa—b—TT7 2 L]
a— bk —{IFRL .
El café es para mi.

(21) Nuga-paq cafey-ta.
1SG.PRON-BEN  coffee-AccC
[(FLD =D a—k —% |

(18) LEEIC, (21) Tld-ga b-m(i) bAVSIZRN-T-. AP, (21) bEIEZ AWV RBLNATEE
INHEMLTELRERETH S, BEMTORKIT (22) Th5.

(22) Nuga muna-ni  toma-y-ta cafey-ta.
1sG.PRON want-1sG take-INF-ACC coffee-AcC
(= — b — %2R TN T

8-18 ZOH L TREWALE (EEAY) .
Ese libro nuevo y grueso es caro.

(23) Chay libro raku musuq caro-lla-fia.

that book thick new  expensive-only-compL
(2 DEL TH LWAITE
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(14) LRI, (23) AL NI E 27X THHITH2ND 6T -m(i) KHVW Lo Tz,

8-19 (WHEANZBRTT) o, WHEREI RTINS & !
iAh, se ha acabado el azucar!

(24) Ay, tuku-ru-n-fia-m miski-na-nchik.
INTERJ  end-PST1-3SG-COMPL-FOC sweeten-NMLZ.FUT-1PL.INCL.POSS
(&>, FA=HLOWHEN T TITkb-oTLE 7]

(24) TITRFE tuku-ru-n-ia [ TIT#&b > TLE 72 1Z-m(i) 2385 LT\ 5. -ga [TV S0

27z,

8-20 T, HEDIERIIF T olled. §fEloTcoiT? o, THE, ~BiEol72.
Por la tarde tenia que ver a alguien... ;Quién era? jAh, si! Era Tanaka.

(25) Kay chinka-yku-g punchaw-ta tupa-na-y ka-rga  huk runa-wan.
this lose-down-NMLZ.AG day-AcC meet-NMLZ.FUT-1SG.POSS  be-PST2 NUM.1 man-Ccom
[ZDFRICHEITH DN ERDRITIUTNT 2o T2 )

Pi-taq ka-rga chay runa-ga?
who-CONTR be-PsT2 that man-ToP
[ZDMNITFHETEST272A 5002 )

Mana-m, chay runa-ga ka-rga  Antonio.
NEG-FOC that man-TOP be-PST2 PN

W2, ZONIT v h=FTE o7

(25) TIFFEEITH=S runa T AJ BLWchayruna IED AN IZ-ga BEEFEL TWAD. —F T, -m() &
AERE mana ~OEERLISN TITA W B Lo 7.
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Bs—&
ADD additive AG agent ACC accusative
CAUS causative coM comitative COMPL completive
CONTR contrast DAT dative FUT future
IMP imperative INCL inclusive INF infinitive
INTERJ interjection LoC locative NEG negative
NFUT nonfuture NMLZ nominalizer NUM numeral
OBJ object PL plural POL politeness
PN proper name POSS possessive PROG progressive
PRON pronoun PST1 past (-rqu) PST2 past (-rqa)
Q question marker REFL reflexive SG singular
TOP topic 1 1st person 2 2nd person
3 3rd person

SE 3k
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